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Статус

Настоящее Примечание Рабочей группы не ограничено в обращении. Прочие документы могут замещать настоящий документ. Получатели могут предоставлять комментарии через gl-feedback@xbrl.org, а также отправлять уведомления о соответствующих патентных правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию.
Краткое содержание

ГР XBRL широко использует кортежи, а «размерная» версия ГР XBRL не задействована в этом процессе. В настоящем документе объясняется, почему, учитывая тип информации, которую ГР XBRL предназначен представлять, замена кортежей с измерениями в архитектуре ГР XBRL не была бы хорошей идеей.
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1 Независимость языка

Официальным языком собственных рабочих продуктов XBRL International является английский язык, а предпочтительным правописанием – британский вариант английского языка.

2 Преамбула

Основная причина, почему Рабочая группа по Глобальному регистру XBRL рассматривает данный документ как важный вклад в улучшение не только ГР XBRL, но XBRL в целом, не является еще одной главой в обсуждении «кортежей по сравнению с измерениями», которое продолжается в пределах XBRL-сообщества, а скорее состоит в том, чтобы очистить почву от основного неправильного представления о том, что обсуждение кортежей в сравнении с измерениями в первую очередь не имеет ничего общего с ГР XBRL.

Вопрос, который Эрик Э. Коэн, главный автор, цитирует в документе: «Почему ГР XBRL до сих пор не перешел к измерениям», действительно является вопросом, который нам часто задают, и является следствием умозаключения, что «XBRL отдаляется от кортежей к измерениям, ГР XBRL основан на кортежах, поэтому ГР XBRL должен отойти от кортежей и перейти к измерениям». Я твердо считаю, что это умозаключение предполагает небольшое или отсутствующее понимание основного характера ГР XBRL и его причины для существования: ГР XBRL структурно отличается от других таксономий XBRL, потому что он имеет дело с подробной информацией. Более удовлетворительным утверждением было бы «Архитекторы таксономий FR XBRL уходят от использования кортежей в пользу использования измерений» (ГР XBRL не в поле зрения), а затем может начаться обсуждение того, имеет ли этот выбор смысл и почему, или почему нет. Но наш главный интерес состоит в передаче этого документа сообществу, конечно же, убедившись в том, что обсуждение вокруг ГР XBRL основывается на фактах, а не предположениях.
Документ Эрика является отличным и полным анализом причин, почему ГР XBRL не основан и не должен переходить к измерениям, причем делает он это как с теоретической точки зрения, так и путем предоставления очень практических примеров, подтверждающих затронутые вопросы.

С моей точки зрения, есть еще один важный момент, который следует отметить. ГР XBRL на самом деле является местом, где кортежи и измерения работают вместе. Модуль Сводных отчетных контекстуальных данных (SRCD) [ 1 ] ГР XBRL обеспечивает явный, простой способ связать подробные данные, представленные с помощью ГР XBRL, и сводные данные, представленные с помощью XBRL для финансовой отчетности (или другой XML-схемы, я могу добавить), а также предоставляет все необходимые инструменты, чтобы сделать это как для размерной, так и неразмерной таксономий. Какой бы выбор архитекторы таксономии не сделали при создании таксономий окончательной отчетности (кортежи, измерения или сочетание этих двух), ГР XBRL способен обеспечить стандартизированный способ связать лежащие в основе подробные данные для этих таксономий окончательной отчетности.
Это имеет широкие последствия для предложения ценности совместного использования ГР XBRL и таксономий XBRL для финансовой отчетности: среди прочего, позволяет работать с гибридными формами окончательной отчетности, где сосуществуют как иерархические (на основе кортежа), так и размерные данные. Во многих ситуациях, когда строго размерная архитектура в таксономии окончательной отчетности не обеспечивает достаточную гибкость, решение на основе гибридной отчетности и на основе совместного использования ГР XBRL и данных FR XBRL является отличной альтернативой для рассмотрения, и даже может помочь выйти за пределы обсуждения «кортежей в сравнении с измерениями в финансовой отчетности».
Джанлука Гарбеллотто – Председатель, Рабочая группа по ГР XBRL

3 Введение

Это тот случай, когда разработка Системы Глобального регистра XBRL (ГР XBRL) обширно использует «кортежи». Она выражает высокую иерархическую информацию и моделируется с помощью модели контента документа XML-схемы.
Точно так же можно представить случай, когда команда XBRL US UGT (Таксономия US GAAP) решила использовать Размерные таксономии для исключения кортежей. [ 2 ] COREP принял аналогичный подход. Некоторые из наиболее заметных участников XBRL очень открыто выражают свое мнение о слабых кортежах.

Работы касательно таксономий, такие как Нидерландский проект таксономии (Netherlands Taxonomy Project) [ 3 ] , находятся под возрастающим давлением перехода от использования кортежей к использованию вместо них измерений.

По этой и другим причинам XII Совет директоров недавно выпустил подтверждение [ 4 ] устойчивости Спецификации XBRL 2.1. В нем они утверждают:
«Что видно из этого опыта, так это то, что почти все аспекты оригинальной спецификации имеют применимость, и что практически нет ничего избыточного. Мы убеждены в том, что внесение изменений в спецификацию в это время было бы излишне разрушительным для принятия и реализации XBRL во всем мире, особенно в свете ограниченных потенциальных выгод».
Тем не менее, некоторые из XBRL-сообществ по-прежнему спрашивают: «Почему ГР XBRL не использует измерения – и не прекратит использование кортежей?»

Цель настоящего документа состоит в том, чтобы быть оправданием. Автор выступает в качестве защитника (апологета). И в значащей, и в концептуальной основной информации и разработке, а также в использовании XBRL в качестве технологии, автор считает, что измерения абстрактно являются неправильным способом выразить основную часть информации ГР XBRL, что была предназначена для представления, а Спецификация измерений, в ее виде, является неподходящим инструментом, чтобы заменить кортежи для ГР XBRL с целью достижения настоящего моделирования и объема.
В то же время, защитник хотел бы выразить поддержку для цели Спецификации измерений и поощрить ее использование в случае необходимости, что представляет широкий диапазон областей выражения. С некоторыми изменениями в Спецификации автор считает, что она могла бы стать важным инструментом в улучшении коммуникации связей между детализированной и сводной информацией, и даже обеспечивая валидацию наборов кодов, которые могут быть использованы в ГР XBRL.
 4 Общая информация

Кортежами является использование модели контента документа XML-схемы для выражения сложной (иерархической) информации. До Спецификации XBRL 2.1 отношения кортежей были охвачены использованием ссылок представления и определения; с 2.1 отношения были охвачены с помощью структур complexType.
Измерения используют таксономии XBRL, чтобы обеспечить контент для (а также осуществить валидацию) сегмента и сценария отчетов XBRL.

Противники кортежей ссылаются на следующие проблемы, в частности:

· Сложность расширяемости, так как инструменты расширяемости, предоставляемые XML-схемой (такие как переопределение), не зарекомендовали себя, а предоставленные XBRL инструменты, такие как роль ссылки определения аналогичного кортежа, не нашли своего пути ко всеобщему пользованию.

· Смешивание метаданных с данными, поскольку кортежи иногда используются в качестве рационального способа для расширения таксономий. Метаданные оказываются выраженными в отчетах, вместо того, чтобы быть в таксономиях.
· Кортежи обеспечивает второй способ делать то, что измерения также могут представлять, в результате чего привносят путаницу на рынок; что измерения могут сделать все то, что и кортежи, плюс многое другое.

· Перекрытие измерениями кортежей усугубляется необходимостью иметь более размерный набор инструментов на рынке, а использование измерений для всех этих целей способствует развитию более превосходных инструментов с поддержкой измерений; некоторые критики сказали бы, что инструменты  с поддержкой кортежей все еще находятся на начальной стадии.

· Работы в области разработки XBRL, такие как формулы и управление версиями, уделяют больше внимания разработке, ориентированной на контекст/сегмент, и не могут сосредоточиться на информации, ориентированной на кортеж. Управление версиями не может включать в себя все аспекты различий управления версиями XML/XML-схемы; формулы не могут быть использованы для создания новых отчетов, ориентированных на кортежи, из старых. Переход от кортежей к измерениям позволит ГР XBRL получить больше пользы от усилий в области разработок XBRL.
Противники неизбирательного использования измерений упоминают о том, что измерения:

· В равной степени и противоположно вынуждают к перемещению данных в метаданные. Данные (ключевые или индексные поля в ориентированной на запись информации) должны быть помещены в таксономии, которые необходимо использовать.
· Вгоняют контент в контекст. Поскольку Измерения заполняют сегмент и сценарий отчетов, ключевые или индексные поля ориентированной на запись информации должны храниться в сегменте (или сценарии).
5 Почему Измерение рассматривается как единственный подход к ГР XBRL или другой таксономии

1. XBRL US решили использовать Измерения для исключения кортежей в разработке таксономии XBRL US GAAP.

2. Измерения обеспечивают способ сделать сложную информацию расширяемой с помощью таксономий XBRL, а не полагаться на расширяемость инструментов схемы XML, которые не были последовательно согласованы в XBRL-сообществе.

3. Некоторые важные XML-деятели обратили внимание на то, что если все перейдут от кортежей к Измерениям, то строение XBRL будет проще, а у разработчиков программного обеспечения приуменьшится забот.

4. Измерения могли бы решить некоторые вопросы расширяемости XBRL, в частности, связанные с перечислениями. ГР XBRL имеет свой GLTFTA-документ [ 5 ] (Техническая архитектура системы таксономии Глобального регистра), в котором излагается то, как файлы схемы ГР XBRL раздроблены, чтобы позволить модификацию, перечисления и добавление новых модулей, что требует переустановки всех таксономических взаимосвязей.
5. Измерения являются «горячими», хорошо поддерживаемыми целым рядом работ в области разработки таксономий, и получают лучшие инструменты поддержки, нежели кортежи.

6 Почему не рассматривается

1. Измерения не были предназначены для представления высоко иерархических данных. Измерения заполняют и валидируют сегмент/сценарий – информацию, которая уже была обобщена.
2. ГР XBRL не использует сегмент/сценарий; базовая информация, которую представляет ГР XBRL, в основном является предварительным итоговым суммированием, и XBRL обеспечивает многие даты, где контексты предоставляют одну, многие и предопределенные сценарии, где контекст предоставляет чистый лист, а также многие явные части детализированной информации (например, информация о клиентах, информация о местоположении, информация о продуктах), где сегмент обеспечивает, в очередной раз, чистый лист, который может быть формализован в размерной таксономии.

3. Моделирование данных системы учета является предварительным суммированием. Система измерений, такая как хранилище данных, идет на компромисс с потерей информации (сохраняя значительно уменьшенное количество деталей) для обеспечения небольших наборов данных в хранилищах данных, а также для использования измерений в целях более быстрых явных запросов. ГР XBRL в основном является предварительным суммированием.
4. Необходимость в поддержке Измерений для продуктов имеет жизненно важное значение – но выталкивание кортежей за дверь, чтобы получить такую поддержку, представляет компромисс, который мы не принимаем.

5. Пользователи не сказали, что они будут использовать ГР XBRL, если только он будет использовать размерный подход вместо подхода кортежа.

6. Потенциальные пользователи сказали, что они рады видеть нормальную иерархию в ГР XBRL, так как она более знакома и связывает с их ориентированной на запись информацией лучше, в отличие от «плоской» XBRL, как традиционно рассматривается в финансовой отчетности.

Некоторые другие обсуждения затрагивают

· Измерения как смысловые/концептуальные

· Измерения как технологию

Прежде всего, важно отметить, что размерные подходы являются ценными в качестве точки между базовой деталью и окончательной отчетностью. Например, компания может иметь два десятка категорий продуктов, отмеченных на уровне транзакций; они могут представлять четыре основные категории в их финансовой отчетности. Промежуточная размерная таксономия, которая связывает уровень детализации с уровнем отчетности, а затем обеспечивает связь от основной детали (с категориями продукции) к окончательной отчетности (с использованием основных категорий), является очень ценной. Организация может не захотеть (и, вероятно, не захочет) раскрывать эту согласовывающую размерную таксономию общественности; она не должна раскрывать эти детали в настоящее время; и они были бы только для внутреннего использования.
Использование Измерений является предварительным рассмотрением способов, которыми данные будут отсортированы и сведены. ГР XBRL не начинает с подобных ограничений. Например, запись в Плане счетов может иметь неограниченное количество субсчетов или сегментов. При различных обстоятельствах, каждый из них может быть частью процесса суммирования. В подходе кортежей неограниченное количество сегментов охватывается в отчете; в подходе Измерений они все должны быть охвачены в размерных таксономиях и контекстах, созданных для их различных перестановок.
Расширяя это в концептуальном плане, компания, возможно, пожелает разобрать по крупицам почти каждую частичку данных в транзакции – по клиенту или типу клиента, по продукту или категории продукта, по видам выполняемых работ, по отчетному сегменту или работам... список можно продолжить. В подходе измерений все эти типы фактов будут выведены из данных/контента и помещены в контекст/сегмент/измерение – в дикой крайности, существует единственное число в контенте и десятки пояснительных полей в сегменте контекста, ведущих к другому контексту для каждой суммы – и, в связи с характером ГР XBRL, к невозможной необходимости связать НЕСКОЛЬКО контекстов с суммой. (Как бы нелепо это ни звучало, если счет-фактура с его основной суммой счета-фактуры перечисляет несколько пунктов с предоставленными продуктами и их категориями продуктов, то представляется необходимым каким-то образом выразить эти несколько строк информации – фокус, возможно, придется передвинуть к однозначному на уровне номера/типа документа базису, который идет вразрез с общей структурой ГР XBRL.)
[image: image1]
Соображения относительно того, чтобы остаться с кортежами или перейти (полностью) к Измерениям

1. Изменение структуры ГР XBRL от кортежей к подходу одних только Измерений потребует полного перемоделирования ГР XBRL без очевидной компенсационной выгоды.

Как говорится на веб-сайте XBRL: «Спецификация Измерений 1.0 является модульной, дополнительным расширением к Спецификации XBRL 2.1, которая позволяет авторам таксономий XBRL определять и ограничивать информацию об измерениях для авторов отчетов с целью использования в элементах сегмента и сценария элемента контекста отчетных документов XBRL».

Измерения полностью сосредоточены на сегменте и сценарии контекстов отчетов. ГР XBRL не использует сегмент и сценарий контекстов.
ГР XBRL не сосредоточен на контекстах в отчетах по ряду причин:

· Сегмент контекста вытягивается из различных частей информации, явно выраженной в ГР XBRL: отчетных сегментов, информации о клиентах, информации о запасах, информации о продажах.
· Информация о периоде контекста недостаточно надежная, чтобы захватить много различных дат, которые могут быть связаны с обработкой транзакций и другой информации ГР XBRL.

· Сценарий контекста также явно представлен в другом месте в ГР XBRL.

Таким образом, информация об измерениях могла бы быть – и по-прежнему может быть, с модификацией к Спецификации, – полезной в качестве средства хранения и валидации информации, ориентированной на счет и классификацию, формальных списков кодов; но она была разработана только для сегмента и сценария.

Существуют системы, уже использующие ГР XBRL, – полное изменение их структуры повлечет огромную нагрузку для тех, кто уже эффективно использует ГР XBRL.

2. SRCD обеспечивает связь от подробной информации ГР XBRL к сводной информации FR XBRL, выраженной в Измерениях.

И хотя нашей изначальной надеждой было то, что Измерения обеспечат связь от детализированной информации ГР XBRL к агрегации окончательной отчетности, необходимое ограничение сегмента/сценария ограничивает эту полезность. Модуль SRCD [ 6 ] (Суммарных отчетных контекстуальных данных) был разработан так, чтобы быть в состоянии обеспечить прямую связь от подробной информации ГР XBRL к сводной информации FR, включая поддержку измерений.
3. Аналитики данных бухгалтерского учета и ERP считают, что Измерения, распространенные для хранилищ данных, представляют собой компромисс.

Хранение данных полагается на измерения с целью упрощения запросов и сокращения объема данных, сохраненных для поддержки запросов. Подходы измерений перехватывают в определенной точке, где потеря информации является компромиссом для тех запросов. ГР XBRL собирается быть в состоянии представлять полную детализацию, а подходы измерений не соответствуют такому роду представления.
4. Представление высоко сгруппированных данных с помощью Измерений выталкивает огромные объемы данных из «данных» в контексты.

В подходе измерений/сегмента, «ключ» для каждой записи, как представлено Измерениями, помещается в сегменте или сценарии, а каждый связанный факт связан с этим сегментом ссылкой на контекст. Так как ГР XBRL представляет данные с несколькими записями в пределах нескольких записей, сегмент стал бы настолько сложным, насколько количество слоев углубляет запись.
5. Информация, ориентированная на запись, не согласовывается с Измерениями, когда ключ повторяется в тот же период времени.

Ориентированная на запись информация иногда является повторяющейся – «ключевые» поля (необходимый контент в сегменте, так что соответствующие факты могут быть сохранены вместе с помощью ссылки на один и тот же контекст) должны быть сложными, чтобы быть уникальными (номера клиента может быть недостаточно; номера клиента/даты может быть недостаточно, номер клиента/данные/номер документ могут быть там, где они являются уникальными) – это все может выглядеть очень безобразно.

В общем примере два счета-фактуры направляются одному и тому же клиенту, при этом они представляют две одновременные отгрузки. Ключевое отношение, клиент, будет общим по всей подробной информации в этих двух счетах-фактурах. Однако, либо точно так же должны быть созданы два контекста (что нарушает правила XBRL), либо должны быть найдены некоторые другие различия – такие как номер документа, размещающийся в сегменте, в качестве ключевого отличия.
Это является соединением, поскольку каждый счет-фактура имеет пункты из нескольких строк, и эти пункты должны также разрешить дубликаты номеров пунктов, так что номер строки должен стать частью ключа, размещенного в сегменте. Довольно скоро все данные будут находиться в сегменте, за исключением основной суммы. По существу, все данные будут помещены в контекстах, и будет отдельный контекст для каждой строки счета или другого типа детализированной информации.
6. Сглаженные данные могут быть очень многословными данными.

Сглаживая данные, «родительская информация» и вся информация прародителя должна быть дублирована, что приводит к многословным документам. См. иллюстрацию «до и после» в конце настоящего документа.
7. Измерения помещают данные в контексты; менее знакомы для разработчиков, не относящихся к XBRL.

Содержательный аргумент против неизбирательного применения кортежей состоит в том, что, используя их, мы вкладываем повторяющиеся метаданные (лучше хранящиеся в таксономиях) в отчеты, с сопровождающей потерей согласованности, валидации и анализа. Тем не менее, неразборчивое использование измерений также размывает различие между таксономиями и отчетами, помещая данные в таксономии и  принуждая данные стать метаданными.
Измерения также размывают различие между контентом и контекстом, связанным с этим контентом. Мы понимаем, что терминология XBRL может ввести в заблуждение (например, несмотря на сходство в названиях, читаемые человеком определения не будут найдены в базе ссылок определений; они находятся в базе ссылок ярлыков; так же, сегменты финансовой отчетности не являются синонимами с сегментом контекста, и я уже не говорю о рыхлых и формальных значениях общей бухгалтерской книги, журнала и даже счета). Тем не менее, контекст всегда понимается как контекстуальные метаданные, чтобы обеспечить значение для бизнес-фактов (контента); подход измерений означает необходимость иметь ключ/индекс каждой записи и переместить его из области контента в контекст/сегмент. Это не является интуитивным и сбивает с толку. Разработчик модели данных, менее знакомый с XBRL, не поймет, почему так много полей данных будут размещены в сегменте в плоской структуре, а не помещаются в иерархическом порядке со связанными данными.
7 До и после

Превратить ГР XBRL в только измерения без крупного перемоделирования – не простая задача. Определение того, что остается контентом, а что становится измерениями, не представляется простым.
Иллюстрированная далее простая, ориентированная на запись структура данных, представленных в ГР XBRL – это определение отчетных периодов для компании. В нынешнем ГР XBRL она на несколько слоев глубже:
Бухгалтерские записи

· (Информация об организации) – только категоризатор

· Отчетная календарная информация

· Отчетная информация периода

В подходе измерений ключевые поля, связанные с партией бухгалтерской информации (уровень [accountingEntries]), с индивидуальным календарем отчетности (уровень [reportingCalendarCode], предполагая, что код уникален) и уровнем периода отчетности (уровень [periodIdentifier], предполагая, что идентификатор уникален) должны быть помещены в сегмент контекстов. Иерархические данные выравниваются. Создается впечатление, что это создает много не подлежащих повторному использованию контекстов и требует дублирования информации заголовка (несколько подобный эффект, когда вы переносите очень иерархический XML-файл в Excel) с небольшим увеличением понимания или других очевидных преимуществ.
В более иерархическом представлении данных, таких как счета-фактуры, дублирование ключевой информации, которое не является необходимым в иерархической структуре, становится еще более очевидным. В счете-фактуре иерархия может становиться значительно глубже. Если покупатель указывает сотрудника и номер мобильного телефона на определенном заказе, эта иерархия идет глубже в соответствии с текущим моделированием:
[accountEntries] -> [entryHeader] -> [entryDetail] -> [identifierReference] -> [IdentifierContactInformationStructure] -> [identifierContactPhone]

Давайте посмотрим на простое представление календарей отчетности.

Компания хотела бы представить два календаря отчетности – их Стандартный календарь на 2003 год (SC2003) и их Стандартный календарь на 2004 г. (SC2004). Они подают отчеты на базисе «4-5-4», а не на базисе календарных месяцев, и хотят описать в явном виде, чем являются эти даты. (В упрощенных данных это календарные месяцы). У них есть 13-й период для закрытия конца года. Таким образом, у них есть два календаря, каждый из которых с 13 периодами, в общей сложности составляющие 26 периодов.
В нынешнем ГР XBRL это один контекст (на самом деле не используется для чего-либо); в размерном ГР XBRL это как минимум 26 контекстов для захвата ключевой календарной информации/информации периода.

ДО

190 строк кода, представляющих два года календарей отчетности.

<xbrli:xbrl xmlns:d=«d dummy to eliminate validation errors» xmlns:xbrli=«http://www.xbrl.org/2003/instance» xmlns:gl-plt=«http://www.xbrl.org/int/gl/plt/2006-10-25» xmlns:xbrll=«http://www.xbrl.org/2003/linkbase»xmlns:iso4217=«http://www.xbrl.org/2003/iso4217» xmlns:usfr-pte=«http://www.xbrl.org/us/fr/common/pt/2004-08-15» xmlns:xsi=«http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance» xmlns:xlink=«http://www.w3.org/1999/xlink» xmlns:gl-cor=«http://www.xbrl.org/int/gl/cor/2006-10-25» xmlns=«http://xbrl.org/specification/2007» xmlns:gl-bus=«http://www.xbrl.org/int/gl/bus/2006-10-25» xmlns:xbrldi=«xbrldi dummy to eliminate validation errors»xsi:schemaLocation=«http://www.xbrl.org/int/gl/plt/2006-10-25 ../plt/case-c-b/gl-plt-2006-10-25.xsd»>

<xbrll:schemaRef xlink:type=«simple» xlink:arcrole=«http://www.w3.org/1999/xlink/properties/linkbase» xlink:href=«../plt/case-c-b/gl-plt-2006-10-25.xsd»/>

<xbrli:context id=«now»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<gl-cor:accountingEntries>

<gl-cor:entityInformation>

<gl-bus:reportingCalendar>

<gl-bus:reportingCalendarCode contextRef=«now»>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

<gl-bus:reportingCalendarDescription contextRef=«now»>

Standard Calendar 2003
</gl-bus:reportingCalendarDescription>

<gl-bus:reportingCalendarTitle contextRef=«now»>

Fiscal YE 2003
</gl-bus:reportingCalendarTitle>

<gl-bus:reportingCalendarPeriodType contextRef=«now»>

4-5-4
</gl-bus:reportingCalendarPeriodType>

<gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus contextRef=«now»>

open
</gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus>

<gl-bus:reportingPurpose contextRef=«now»>

book
</gl-bus:reportingPurpose>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

1
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

January
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-01-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-01-31
</gl-bus:periodEnd>

<gl-bus:periodClosedDate contextRef=«now»>

2003-02-22
</gl-bus:periodClosedDate>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

2
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

February
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-02-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-02-28
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

3
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

March
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-03-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-03-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

4
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

April
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-04-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-04-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

5
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

May
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-05-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-05-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

6
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

June
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-06-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-06-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

7
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

February
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-07-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-07-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

8
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

August
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-08-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-08-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

9
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

September
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-09-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-09-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

10
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

October
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-10-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-10-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

11
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

November
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-11-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-11-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

12
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

December
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-12-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-12-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

13
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

Year-End
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2003-12-31
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2003-12-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

</gl-bus:reportingCalendar>

<gl-bus:reportingCalendar>

<gl-bus:reportingCalendarCode contextRef=«now»>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

<gl-bus:reportingCalendarDescription contextRef=«now»>

Standard Calendar 2004
</gl-bus:reportingCalendarDescription>

<gl-bus:reportingCalendarTitle contextRef=«now»>

Fiscal YE 2004
</gl-bus:reportingCalendarTitle>

<gl-bus:reportingCalendarPeriodType contextRef=«now»>

4-5-4
</gl-bus:reportingCalendarPeriodType>

<gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus contextRef=«now»>

open
</gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus>

<gl-bus:reportingPurpose contextRef=«now»>

book
</gl-bus:reportingPurpose>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

1
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

January
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-01-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-01-31
</gl-bus:periodEnd>

<gl-bus:periodClosedDate contextRef=«now»>

2004-03-01
</gl-bus:periodClosedDate>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

2
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

February
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-02-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-02-29
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

3
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

March
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-03-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-03-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

4
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

April
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-04-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-04-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

5
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

May
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-05-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-05-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

6
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

June
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-06-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-06-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

7
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

February
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-07-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-07-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

8
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

August
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-08-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-08-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

9
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

September
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-09-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-09-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

10
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

October
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-10-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-10-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

11
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

November
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-11-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-11-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

12
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

December
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-12-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-12-30
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:reportingCalendarPeriod>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«now»>

13
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

Year-End
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now»>

2004-12-31
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now»>

2004-12-31
</gl-bus:periodEnd>

</gl-bus:reportingCalendarPeriod>

</gl-bus:reportingCalendar>

</gl-cor:entityInformation>

</gl-cor:accountingEntries>

</xbrli:xbrl>

ПОСЛЕ

329 строк кода для представления контекстов и представлены только первые два из 24 периодов. (Обратите внимание: информация сегмента в этой иллюстрации не представлена с использованием соответствующего словаря размерных записей.) Это, вероятно, было бы гораздо более многословным представлением.
Например, текущее

<gl-bus:periodIdentifier>

1
</gl-bus:periodIdentifier>

было бы больше похоже на

<xbrldi:typedMember xlink:type=«simple» xlink:href=«tax.xsd#periodIdentifier»>

<d:Period>

1
</d:Period>

</xbrldi:typedMember>

-- Отчет начинается здесь --

<xbrli:xbrl xmlns:xbrli=«http://www.xbrl.org/2003/instance» xmlns:xbrll=«http://www.xbrl.org/2003/linkbase» xmlns:xlink=«http://www.w3.org/1999/xlink»>

<!-- Это потребовало бы совершенно других схем/баз ссылок для ГР XBRL, а также размерных таксономий для информации, которая будет идти внутри сегмента. Этот пример упрощен только в целях иллюстрации. Этот пример не будет валидировать. -->
<xbrll:schemaRef xlink:type=«simple» xlink:arcrole=«http://www.w3.org/1999/xlink/properties/linkbase» xlink:href=«../plt/case-c-b/gl-plt-2006-10-25.xsd»/>

<xbrli:context id=«now-1-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

1
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-2-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

2
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-3-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

3
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-4-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

4
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-5-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

5
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-6-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

6
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-7-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

7
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-8-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

8
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-9-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

9
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-10-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

10
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-11-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

11
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-12-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

12
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-13-SC2003»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

13
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2003
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-1-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

1
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-2-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

2
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-3-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

3
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-4-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

4
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-5-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

5
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-6-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

6
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-7-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

7
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-8-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

8
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-9-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

9
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-10-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

10
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-11-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

11
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-12-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

12
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<xbrli:context id=«now-13-SC2004»>

<xbrli:entity>

<xbrli:identifier scheme=«http://www.xbrlglco.com»>

XBRL GL Co.
</xbrli:identifier>

<xbrli:segment>

<gl-bus:periodIdentifier>

13
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:reportingCalendarCode>

SC2004
</gl-bus:reportingCalendarCode>

</xbrli:segment>

</xbrli:entity>

<xbrli:period>

<xbrli:instant>

2007-05-31
</xbrli:instant>

</xbrli:period>

</xbrli:context>

<!-- Кортежи не означают категоризаторов или корзины находятся в отчете - он плоский. Группировки пунктов обнаруживаются только по ссылкам на тот же контекст. -->
<gl-bus:reportingCalendarDescription contextRef=«now-1-SC2003»>

Standard Calendar 2003
</gl-bus:reportingCalendarDescription>

<gl-bus:reportingCalendarTitle contextRef=«now-1-SC2003»>

Fiscal YE 2003
</gl-bus:reportingCalendarTitle>

<gl-bus:reportingCalendarPeriodType contextRef=«now-1-SC2003»>

4-5-4
</gl-bus:reportingCalendarPeriodType>

<gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus contextRef=«now-1-SC2003»>

open
</gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus>

<gl-bus:reportingPurpose contextRef=«now-1-SC2003»>

book
</gl-bus:reportingPurpose>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now»>

January
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now-1-SC2003»>

2003-01-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now-1-SC2003»>

2003-01-31
</gl-bus:periodEnd>

<gl-bus:periodClosedDate contextRef=«now-1-SC2003»>

2003-02-22
</gl-bus:periodClosedDate>

<!-- Информация заголовка должна копироваться или каким-то образом наследоваться. -->

<gl-bus:reportingCalendarDescription contextRef=«now-2-SC2003»>

Standard Calendar 2003
</gl-bus:reportingCalendarDescription>

<gl-bus:reportingCalendarTitle contextRef=«now-2-SC2003»>

Fiscal YE 2003
</gl-bus:reportingCalendarTitle>

<gl-bus:reportingCalendarPeriodType contextRef=«now-2-SC2003»>

4-5-4
</gl-bus:reportingCalendarPeriodType>

<gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus contextRef=«now-2-SC2003»>

open
</gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus>

<gl-bus:reportingPurpose contextRef=«now-2-SC2003»>

book
</gl-bus:reportingPurpose>

<gl-bus:periodIdentifier contextRef=«nnow-2-SC2003»>

2
</gl-bus:periodIdentifier>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now-2-SC2003»>

February
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now-2-SC2003»>

2003-02-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now-2-SC2003»>

2003-02-28
</gl-bus:periodEnd>

<gl-bus:reportingCalendarDescription contextRef=«now-3-SC2003»>

Standard Calendar 2003
</gl-bus:reportingCalendarDescription>

<gl-bus:reportingCalendarTitle contextRef=«now-3-SC2003»>

Fiscal YE 2003
</gl-bus:reportingCalendarTitle>

<gl-bus:reportingCalendarPeriodType contextRef=«now-3-SC2003»>

4-5-4
</gl-bus:reportingCalendarPeriodType>

<gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus contextRef=«now-3-SC2003»>

open
</gl-bus:reportingCalendarOpenClosedStatus>

<gl-bus:reportingPurpose contextRef=«now-3-SC2003»>

book
</gl-bus:reportingPurpose>

<gl-bus:periodDescription contextRef=«now-3-SC2003»>

March
</gl-bus:periodDescription>

<gl-bus:periodStart contextRef=«now-3-SC2003»>

2003-03-01
</gl-bus:periodStart>

<gl-bus:periodEnd contextRef=«now-3-SC2003»>

2003-03-31
</gl-bus:periodEnd>

<!-- остальная информация опущена -->

</xbrli:xbrl>

Приложение A. Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть», и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Приложение B. История создания документа (ненормативный раздел)

	Дата
	Автор
	Подробности

	22 марта 2008 г.
	Эрик. Э. Коэн
	Изначальный документ.

	9 июня 2008 г.
	Джанлука Гарбеллотто
	Преамбула и различные комментарии.

	2 июня 2008 г.
	Джанлука Гарбеллотто
	Окончательная редакция для публикации.


Приложение C. Корректировочный лист, включенный в настоящий документ

Это приложение содержит список замеченных опечаток, которые были включены в этот документ. Он представляет все исправления опечаток, которые были утверждены Рабочей группой РГ XBRL XBRL International до 3 июня 2009 г. (включительно). Гиперссылками на соответствующие обсуждения по электронной почте могут пользоваться только те лица, которые имеют доступ к соответствующим спискам рассылки. Доступ ко внутренним спискам рассылки XBRL ограничивается членами XBRL International Inc.
В настоящем документе отсутствуют опечатки.



Заключительные примечания

[1]

Модуль SRCD ГР XBRL в настоящее время является Публичной рабочей версией, см. http://xbrl.org/glfiles/ для подробной информации. Также следует отметить, что модуль SRCD не является единственным способом (предусмотренным в рамках ГР XBRL) для связывания подробных данных с таксономиями окончательной отчетности, будь то размерными или нет. Он только делает связь более явной и более простой в обработке и понимании, но эти возможности уже включены в рекомендуемый выпуск ГР XBRL.
[2]

Руководство для разработчиков XBRL US, которое можно найти по адресу http://xbrl.us/USGAAPreview/Documents/XBRL%20US%20GAAP%20TopTenHints-2007-12-04.pdf, позволяет разработчикам понять, что они не делают своим клиентам одолжений, если позволяют им использовать кортежи, чтобы расширить UGT.

[3]

http://www.xbrl-ntp.nl
[4]

http://www.xbrl.org/Announcements/XII_Specification_Stability_Statement-2008-03-17.htm
[5]

http://www.xbrl.org/int/gl/2007-04-17/GLTFTA-REC-2007-04-17.rtf
[6]

Можно найти - в настоящее время - в публичной рабочей версии по ссылке http://www.xbrl.org/GLFiles/
